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1 [pegucnosue

YBakaeMbl KNUEHT,

Mbl pagbl, 4TO Bbl BbiOpanu unsgenve STIHL. Mbl
paspabaTbiBaem 1 NPOM3BOAMM NPOAYKLMIO BbICOYAMLLETO
KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO NOTPEOHOCTAM HaLLMX
knueHToB. Hawa npogykuusa obecneymBaeT BbICOKYHO
HaOEXHOCTb AaXke Npu 3KCTpeMarbHbIX Harpyskax.

STIHL - 3710 1 BbicOo4YaliLlee Ka4yecTBO 0BCNyXMBaHWUS.
Haww npeactaBuTenu Bcerga rotosbl npoBecTn Ansa Bac
KOMMNETEHTHYIO KOHCYNbTaLMI0 U MHCTPYKTaX, a Takxe
obecneunTb OOLINPHYIO TEXHUYECKYHO NOALEPKKY.

Mbl 6narogapvm Bac 3a goBepue 1 xenaem NpuUsiTHbIX
Bne4yatneHun ot Bawero HoBoro usgenus STIHL.

s

O-p Hukonac WTunb

BAXXHO! NEPEA MPUMEHEHUEM O3HAKOMUTBLCA U
COXPAHUTD.

2 WHdpopmaums kK gaHHOMY pyKOBOACTBY
No aKcnyaTauyum

2.1 [ewcTtBylowme JOKYMEHThI
ﬂ,eVICTByPOT MeCTHbIe npaBuina TEXHUKAN ©e3onacHocTH.

> B gononHeHue K HacTosLWwemMy pyKOBOACTBY MO
aKcnnyaTaymm Npo4ecTb, YCBOUTb U COXPaHUTb
cnepywoLmMe JOKYMEHTbI:

— MHdopmayus no TexHuke 6esonacHocTu Ans
aKKyMynATOPOB U U3OENUIA CO BCTPOEHHbIM
akkymynatopom STIHL: www.stihl.com/saftey-data-
sheets
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2.2 O6o3HauyeHue npeaynpeauTenbHbIX
coo0LLEeHWI1 B TEKCTE

A MPEOYNPEXAEHUNE

YKa3blBaeT Ha BO3MOXHbI€ ONacHOCTU, KOTOPblE MOTYT

NPUBECTM K TSXKENbIM TPaBMaM MU netanbHoOMYy ucxogy.

> OnucaHHble Mepbl NOMOryT NPEAOTBPATUTL TSHKENbIE
TpaBMbl UMW NeTanbHbIA Ucxon.

YKASAHUE

YKasblBaeT Ha BO3MOXHbIE ONACHOCTU, KOTOpblE MOTYT
NnpuBEecCTM K MaTepuanbHoMmy yuepby.

» OnuncaHHble Mepbl MOMOryT n3bexaTb MaTepmanbHOro
yuwepba.

2.3 CumBonbl B TEKCTE

[aHHbIl CMMBON yKa3blBaeT Ha rnaBy B JaHHOM
PYKOBOZACTBE MO 3KCnnyaTalum.

3 O630p

3.1 MOTOHOXHULbI 1 3apsaHbI Kabenb
AKKYMynaTop CTayMoHapHO BMOHTUPOBAH B MOTOHOXHMLbI.
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3 O630p

—14 15

0000-GXX-1444-A2

dukcupytoLlas KHomka
dukeupytoLas KHonka BKIOYaeT U BbIKNoYaeT
MOTOHOXXHULblI BMECTE C pbl4aromMm nepekrniyeHnd.

OcBob6oxaatowmin priaxkok

OcBoboxpatoLmii naxok BMecTe ¢ omKkcaTopom
pbl4ara nepeknoveHns pasbnokvpyeT pblyar
nepekntoYeHus.

dukcaTop pbluara nepeksioHeHus
dukcaTop pblyara nepeknoveHnst 6rnokmpyeT pblyar
nepeknoYeHus.
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4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30nacHoOCTU

4 PykosiTka ynpasrneHus
PykosTka ynpaBneHus cnyxvT Ans ynpasneHus,
YAEPXNBAHNSA U BEAEHNA MOTOHOXHUL.

5 KHonka
KHonka aKTuBupyetT ceetognoabl Ha MOTOHOXHULAX.

6 CeeTtoauonbl
CeeTtoavoabl oToGpaxaloT ypoBeHb 3apaga
MOTOHOXHML, U HEUCMNPaBHOCTH.

7 Pblyar nepeknoyeHus
Pbluar nepekntoyeHus BMecTe ¢ UKCUPYIOLLLEN KHOMKOW
BKIOYAET U BbIKMOYAET MOTOHOXHULLbI.

8 Pasbem nutaHusa
B pasbeM NUTaHUs BMOHTUPOBAH 3apsaHbli LWTEKep.

9 Kntov
Knioy akTuBM3MpyeT MOTOHOXHULbI.

10 M'Hespo
B rHe340 BCTABNAETCA KIOu.

11 PykosiTka-ckoba
PykosiTka-ckoba npegHasHaveHa Ans yaepxuBaHus,
HanpaBl1ieHNA N HOWWEeHNA MOTOHOXHNU.

12 3awmuTa pyk
3awmTa pyk 3almLiaeT pyky Ha pykosTke-ckobe oT
KOHTaKTa C HoXamu.

13 Hoxu
Hoxwn oTpesaloT o6pesaemblii maTepuann.

14 3apsagHbIi WwWTekep
3apsagHbIv WITekep coeanHaeT 3apsaaHblv kabenb ¢
pasbeMoM NUTaHus.

15 Kabenb nutanua

KaGenb nuTaHua coeauHsaeT 3apsagHbIn LWUTEKEP CO
LUTENCENbLHOM BUIKOMN.

16 WtencenbHas Bunka
LtencenbHasa Buka coeguHsieT 3apsiaHblli kabenb ¢
pPO3EeTKON.

17 3apsgHbIii kabenb
3apsaHblii kabernb CRyxXuUT Ans 3apsiakv MOTOHOXHMUL.

0458-717-9721-A

pyCccKkmii

18 3awmTHLIA Yexon Hoxel
3aluUTHBIN Yexon HoXel 3aluuLLiaeT OT KOHTakTa ¢
HOXamu.

# 3aBopckas Tabnuuka c HomMepom usgenus

3.2 CwumBonbl

CuMBOIbI, KOTOPbIE MOTYT HAXOAUTHCS HA MOTOHOXHMLAX W
3apsigHom kaGene, 03Ha4aloT criegytoLlee:

<=m mE1 OTOT CMMBOJ yKa3biBaeT, B KAKOM HanpaBneHnu
Heo6x0AMMO O0TBOAUTL OCBOBOXAAMOLWNIA
dnaxok.

FapaHTMPOBaHHbLI YPOBEHb 3BYKOBOM
LWA MOLLHOCTK cornacHo aupektuee 2000/14/EG B

AB(A) Ans conocTaBMMOCTU YPOBHEN Liyma
n3genvn.

DL LK 45 JTOT CMMBON yKasblBaeT, YTO ANs 3apsaku
Heobx0AMMO ncnonb3oBaTh 3apsAHbIn Kabernb
LK 45.

BenunumHa pagom ¢ cumsonom obosHavaer
3HEepProeMKoCTb akKymMynsaTopa cornacHo
cneyudmkaummn narotosutens. foctynHas npu
paboTe 3HEeProemMKOCTb HUXeE.

SkcnnyaTnpoBaTth 3NEKTpUYecKoe YCTPONCTBO B
3aKPbITOM U CYXOM MOMELLEHUN.

He yTunuanpoBsaTtb nsgenme BMmecTe C ObITOBLIMU
E oTXxogamun.
4 YkazaHusa No TexHuke 6e3onacHoCTU

41 Tpepynpexgatome CMMBOJIbI

Mpepynpexaatowne CMMBOSIbI HA MOTOHOXHULLAX U
3apsgHoM kabene o3HavaloT cnegymoLlee:
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CobGnogaTtb npaBuna v Mepbl TEXHUKU
6e3onacHoCTH.

MpoynTaTtb, YCBOWUTbL U COXPAHUTb PYKOBOACTBO
Mo aKcnnyarauum.

Pa6oTtaTtb B 3aLUNTHBIX OYKax.

He kacaTbCs ABUXYLLNXCS HOXEN.

BblHMMaTL KNtOY Ha BpeMsi NepepbiBOB B
paboTe, TpPaHCNOPTUPOBKU, 3aPSAKU, XPaHEHNS,
TEXHMYECKOro 0BCNYXXNBAHUS MU PEMOHTA.

Bepe% MOTOHOXHULbI OT O0XAOA U BNnarn n He
norpyxatb UX B XXUOKOCTWU.

Bepeyb MOTOHOXHMLbBI OT XXapbl U OTKPbITOrO
OrH4.

Cobntogatb AnanasoH 4oNyCTUMBIX TEMNepaTyp
MOTOHOXHMUL.

4.2 lcnonb3oBaHue MO Ha3HauYeHUIo
MoToHoxHMLbl STIHL HSA 45 npegHasHaveHbl Ang
o6pe3aHunsi NNOTHO CTOSILLEro KyCcTapHUKa, KyctapHuka ¢
HaYMHaLWMMUCS OT KOPHS APEBOBUAHBLIMU BETBSIMU, Nneca
M OMKOPAacCTYLLEero KycTapHuka.

56

4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

MOTOHOXHWLbI 3aMpeLLeHO UCToNb30BaTb BO BPEMS AOXKAS.

MuTaHne MOTOHOXHUL, OCYLLIECTBNSAETCH OT BCTPOEHHOIo
akkymynaTopa.

3apagHbivi kabenb STIHL LK 45 cnyxut gna noasapagku
MOTOHOXHUL STIHL HSA 45.

A TIPEAYTPEXOEHWE

® lIcnonb3oBaHune 3apsgHbiX kabenewn, ceTeBbiXx O/10KOB

NUTaHUA N 3apsaaHbIX YCTPOWUCTB, He

pekomeHaoBaHHbIX STIHL ana gaHHbIX MOTOHOXHUL,

MOXET NPUBECTU K BO3ropaHuio 1 B3pbIBYy. ATO YpeBaTo

TSHKENbIMU UK NeTanbHbIMY TPAaBMaMu U MatepuarnbHbIM

ywiep6om.

» MoToHOXHUUbI STIHL HSA 45 cnepgyet
3apaAXaTb, NCNONb3yA Sapﬂ,El,HbIVI kabenb
STIHL LK 45.

B [IpyMeHeHne MOTOHOXHMWL, Unu 3apsigHoro kabensa He no
Ha3Ha4YeHWNI0 MOXET NPUBECTYU K TSHKENbIM Tpasmam nnu
netanbHOMY UCXOAY U K MaTtepuansHomy yLiepby.
> icnonb3oBaTb MOTOHOXHULbI U 3apsagHbIi kabenb B

COOTBETCTBUM C ONMMUCAHNEM B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
no aKcnnyatayuu.

4.3 TpeboBaHus k NOML30BATENIO

A TIPEOYNPEXOEHNE

® [lonb3oBaTenu, He NpoLweaLlne MHCTPYKTaxX, MOryT He
MOHSITb UMW HENPABUITbHO OLIEHWUTbL PUCKU NpU
aKcnnyaTauum MOTOHOXHUL, 1 3apsaHoro kabens. 3T1o
YpeBaTo THKENbIMU UM CMEPTENbHLIMU TpaBMamu
nonb3oBaTens Unu Apyrux nuu,.

> MpoynTaTtb, yCBOUTbL U COXPaHUTb
PYKOBOZACTBO MO 3KCNyaTauuu.

> ECnu MOTOHOXHULbI UNW 3apAaHbIA KaGenb
nepegawTcs APYroMy nuuy: pyKoBOACTBO MO
aKcnnyaTauuu nepedaTb B KOMMIIEKTe.

0458-717-9721-A



4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30nacHoOCTU

> Y6e,ElVITbCF|, 4YTO Nnonb3oBaTeslb COOTBETCTBYET
cneoywowmnm Tp66OBaHVIF|MZ

—Nonb3oBaTtenb PU3NYECKN, CEHCOPHO U
YMCTBEHHO crnocobeH ynpaBnaTb
MOTOHOXHMLUAMK 1 3apsigHbiM Kabenem
n paboraTtb ¢ HUMK. Ecnu
nonb3oBaTenb obnagaeTt NuLlb
OorpaHnyeHHon n3n4ecKom, CEHCOPHOM
NNN YMCTBEHHOW CNOCOBHOCTLIO K
ynpaBneHno YCTPONCTBOM, OH MOXET
paboTaTb TONbKO Nog HabnwaeHnem
KOMMETEHTHOro nuua munu
PYKOBOACTBYSICb €0 yKa3aHUSAMMU.

- COBepLIJeHHOJ'IeTVIe nonb3oBaTeng.

— Mony4eHune MHCTpyKTaxa y gunepa
STIHL vnu komneTeHTHOro nuuya nepeg
Havanom nepson paboThbl C
MOTOHOXHMLAMWN N UCNOMNb30BaHUSA
MOTOHOXHUL,.

— OTtcyTCcTBME BO3OENCTBUS ankoronbHbIX,

HapKOTMYECKUX BELLECTB NN MEeOULNHCKUX
npenapaTos.

> B cnyyae HesicHocTel obpaTutbcs k gunepy STIHL.

44 Opexaga v OCHaLleHue

A TNPEAOYNPEXOEHWNE

® [Tpu paboTe ANMUHHbIE BOMOCHI MOTYT GObiTb 3aTAHYTHI B
MOTOHOXHULbI. OTO YPEBATO TAXKENBLIMU TPABMaMMU.
» CobGpaTb 1 3adhMKCUPOBaTb ANMHHbIE BOSIOCHI Tak,
YTOBbI UCKIMIOUYNTL BO3MOXXHOCTb MX 3aTArMBaHUA B
MOTOHOXHMLIbI.

® Bo Bpemsi paboThl CyLECTBYET BEPOATHOCTb
noabpackiBaHNsA NPeaMETOB C BbICOKOW CKOPOCThIO.
Mornb3oBaTernb MOXET MOMy4YnTb TPABMbI.

0458-717-9721-A
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» Hocuntb 3awmTtHble o4ku. MNogxoasawme
3alMTHbIE OYKM NPOLLAU UCNbITAHUA B
cooTBeTCcTBMM co cTaHgapTom EN 166 nnu
COrnacHo HauMoHanbHbIM NPeanMCaHnsam n
npoAalwTCH C COOTBETCTBYOLEN
MapKNUPOBKOMW.

> HocuTb NNoTHO npuneratoLyto oaexay ¢ ANUHHBIMK
pykaBamu u OnuHHbIE GpoKK.

Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 06pasoBaHue nbinu. Mbinb,
ronasLlas B AblxaTeMNbHble NyTW, MOXET NPUYNHUTL Bpes
30POBbLIO ¥ BbI3BATbL aniepruyeckne peakuymu.

> HocuTb NbinesalnTHyo Macky.

HecooTBeTcTBylOWAsA OAexaa MOXET 3anyTaTbCsa B
BeTKax, KycTax v nonactb B MOTOHOXHULbI.
Monb3oBaTenu 6e3 NoaxoAsLe oaexabl MoryT
NoNy4YnTb TAXerble TPaBMbl.

» HocuTb NNOTHO NpuneranLyto oaexay.
> CHATb Wwapdbl 1 ykpalleHus.

Bo Bpemsa paGOTbI nonb3oBaTeslb MOXEeT KOCHYTbCA
OBWXYLLMXCS HOXEN. 3710 YypeBaTo TAXeNnbiIMU TpaBMaMn.

» HocuTb 06yBb U3 NPOYHOro MaTeprana.
» HocuTb OnvHHbIE BPIOKM M3 NPOYHOro MaTepuana.

Bo Bpemsi 04NCTKM UM TEXHNYECKOTO 06CJ'Iy)KVIBaHVIF|
nonb3oBaTeslb MOXET KOCHYTbCHA HOXeW. [lonb3oBaTtenb
MOXeT NMoJTy4YnUTb TpaBMbl.

» HocuTtb paboure nepyaTku U3 NnpoyHOro martepmana.

Mpu HoweHun HenoaxoasLien obyBm Nnonb3oBaTtenb

MOXET MOCKONb3HYTbCA. [Tonb30oBaTenb MOXET NONyYnTb

TpaBMbl.

> HocuTb NpoYHyto, 3aKkpbITyto 00yBb C pucrneHon
NoAoLLBOW.

57



PYCCKuvi

4.5 Pabouvas 30Ha 1 OKpyxaioLlee NPOCTPaHCTBO

451 MOTOHOXHULbI

A TIPEOYNPEXOEHUE

= [TOCTOpPOHHWE NU1La, AETU U KUBOTHbLIE MOTYT HE MOHSATH U
He OLeHWUTb OMAaCHOCTN MOTOHOXHWL, U NOABPOLLIEHHbIX
npeameToB. [oCTOPOHHME Nuua, AeTU U KUBOTHbIE MOTYT
MONyYnTb TSXKEMNble TPaABMbI.
> MoCTOPOHHME NUua, AETU U XUBOTHbBIE HE JOMKHbI

HaxoOuTbCsl B 30HE NPOBeAeHUs paboT.

L) MOTOHO)KHVILI'bI He 3allinlieHbl OT BOAbI. 3KcnnyaTau,m| BO
BpemMa 0oXxaa nnun npu BbICOKOW BNAXHOCTU MOXET
NPMBECTU K NOPaXxXeHUto 3NeKTPUYEeCKUM TOKOM.
Monb3oBatenb MoxeT nony4ynTb TpaBMbl, a
MOTOHO>XXHULbI MOTYT ObITb noBpexaeHbol.

> 3anpelueHo paGoTaTb BO BpeMsi OXASA U B
YCMOBUSIX BbICOKOW BNAXHOCTH.

B 3JrnekTpoAaBuraTenb MOTOHOXHUL MOXET UCKPUTL. B
NerkoBoCMnaMeHsoLWencsa nnm B3pbIBOONAacHOW cpeae
NCKPbl MOTYT MHULIMMPOBATb NOXap 1 B3pbIB. TO YpeBaTo
TSKENbIMW UMW CMEPTENbHLIMY TPaBMamu 1
mMaTepuanbHbIM yuiepbom.

> 3anpelleHo paboTaTb B NErKOBOCNIAMEHSOLWUXCS U
B3PbIBOONACHbIX Cpeaax.
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4.5.2 3apsapgHbiii kabenb

A TIPEOYNPEXOEHNE

ﬂeTVI MOTYT HE NOHATb N HenpaBUIbHO OLUEHUTb
OnMacHOCTKU, CBA3aHHble C 3apAaHbIM kabenem n
ANEKTPUYECKMM TOKOM. 3710 MOXeT NPUBECTU K TAXeENbIM
TpaBMam Unn cmepTu neten.

» XpaHnTb B HELOCTYNHOM ONS AeTen
MecTe.

3apsagHbI kabenb He 3alULLEH OT BCEX BHELUHUX
Bo3gencTeuin. MNpn onpegeneHHbIX BHELLIHUX
BO34ENCTBMAX 3apaaHbI Kabenb MOXET 3aropeTbCs Unu
B30pBaTbCs. DTO YpeBaATO TKENBIMU TPaBMaMMn U
MaTepuanbHbIM yuepoom.

» Bepeub 3apsaaHbIi kabenb OT OoXAS U Bnaru.

» OKcnnyaTupoBaTb 3apsiaHblii kabenb B 3aKpbITbIX U
CYXMX MOMELLEHUSIX.

» He akcnnyaTupoBaTh 3apsgHblii kKabenb B
NEerkoBOCMNNIaMEHSIIOLLMXCA U B3PbIBOOMACHLIX cpenax.

> Micnonb3oBaTb U XpaHUTb 3apsaHbli kabenb npu
Temnepatypax oT 0 °go + 40 °C.

O kabenb NUTaHNSE MOXHO CMOTKHYTbCS. OTO MOXET
NPUBECTU K TpPaBMaM U1 K NMOBPEXAEHUIO 3apsiAHOIro
kabens.

> KabGenb nuTaHus J4OIMKEH nexaTb Ha Nony poBHO.

4.6 bBesonacHoe cocTosiHUe

4.6.1

MOTOHOXHMLIBI

MOTOHO)KHVILth HaxogAaTcAaA B 6e30nacHOM COCTOSIHUM, eCcnu
cobniogeHsbl cneaywume ycnosuma:

MOTOHOXHULbI HE NOBPEXAEHDI.
MOTOHOXHULbI YACTBIE U CYXUE.

OnemeHTbl ynpaBneHns UCNpaBHbl U UX KOHCTPYKLUUS He
N3MeHeHa.

Hoxun npaBunbHO YCTaHOBJEHbI.
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— YcTaHOBMEHbI TOMbKO OpUTrMHanbHbIE NPUHAANEXHOCTU
STIHL gns gaHHbIX MOTOHOXHUL,.

— MpuHagnexHoCTn ycTaHOBNEHbI Hagnexalmm obpasom.

A TIPEAYTPEXOEHWNE

® B Hebe30MnacHOM COCTOSIHUM Y3nbl He MOryT paboTaTb
Hagnexawmm obpasom, u cuctema 6es3onacHocTu
BbIXOOUT N3 CTPOA. 310 4YpeBaTo TAXenbiMU Unn
CMepTeNbHLIMU TPaBMaMU.

» PaboTtaTtb C HenoBpexaeHHbIMU MOTOHOXHULaAMN.
> He 3apaxaTtb noBpexaeHHble MOTOHOXHULUbI.

» Ecnu MOTOHOXHWUbI 3arpAa3HeHbl N BNaxHble:
OYUCTUTb N NPOCYLLNTb UX.

> He BHOCUTb M3MEHEHNSI B KOHCTPYKLNIO MOTOHOXHWLL.

> Ecnu anemMeHTbl ynpasneHust He (OyHKLUOHMPYIOT:
3anpelLleHo paboTaTb C MOTOHOXHMLLAMM.

> [1na faHHbIX MOTOHOXHUL, UCNONb30BaTh TONbKO
opurnHanbHble npuHagnexHoctn STIHL.

> [NprHaanNexXHOCTW yCcTaHaBnNMBaTh B COOTBETCTBUMN C
OMUCaHMEM B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE MO
aKcnnyaTauuv unv B pyKoBOACTBE MO dKChnyaTaumm
NpUHaasIexHoCTeN.

> He nomMewlatb npegmMmeTbl B OTBEPCTUA MOTOHOXHUL,.

> He [onyckaTtb CONPUKOCHOBEHNA KOHTAKTOB rHe3ga Cc
mMeTanim4yeckKnmMmn npegmeTamMmin. OTO MOXeT Bbi3BaTb
KOPOTKOE 3aMblKaHue.

> He oTKpbIBaTb MOTOHOXHMLbI.

4.6.2 Pexywue HOXM

Hoxun HaxogaTca B ©6e30nacHOM COCTOSIHUN, €CInun
cobnofeHbl crneayoLlmne ycrnoBus:

— Hoxu He noBpexaeHsbl.

Hoxu He gedopmnpoBaHsi.

Hoxun nerko nepemelyatorcs.

Hoxn npaBUI1bHO 3aTO4Y€HbI.
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— Hoxn 6e3 3ayceHues.

A TIPEOYNPEXOEHNE

® B Hebe30MacHOM COCTOSIHMM YacTW HOXEeNn MoryT
oTAENATbLCA N OTNeTaTb B CTOPOHY. 310 MoXeT npmneBectun
K TSXKENbIM TpaBMam.

» PaboTaTb C HENOBPEXAEHHBIM HOXOM.
> MpaBUNbHO 3aTOYMTb HOXW W YAANUTb 3ayCeHLbI.

» B cny4yae HesicHocTen obpaTuTech K
npeactasmtento STIHL.

4.6.3 3apsapgHbiii kabenb

3apagHblvi kabenb HaxoanTcs B 6e30nacHOM COCTOSIHUW,
ecnu cobnoaeHsbl cneayrLwmne yCnoBus:

— 3apsagHbii kabenb He NOBpPeXAeH.

— 3apsagHblin kabenb YACTBIA U CYXOW.

A TIPEOYNPEXOEHNE

® B Hebe30MacHOM COCTOSIHMM Y31bl HE MOTyT paboTaTb
Hagnexatmm obpasom, n cuctema 6e3onacHocTu
BbIXOAMUT U3 CTPOsi. DTO YpeBaTO TSHKENLIMU UMK
cMepTeNbHbIMW TpaBMaMmu.

> [cnonb3oBaTb HENOBPEXAEHHbLIN 3apsaHbIN kabenb.

» Ecnu 3apsigHbIvi kabenb 3arps3HeH UNU BRaXHbIN:
OYNCTUTb M NPOCYLUNTL ero.

> He M3MeHATb KOHCTPYKUMIO 3apsagHoro kabens.
» He coeauHATb KOHTaKThI 3apsagHoro
kabens c meTannnyecknmMmm npeaomeTamMu,

3TO MOXET NpuUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHUIO.

> He BckpbiBaTh 3apsAgHbii kabenb.
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4.7 BCTPOEHHbIN akKymMynsaTop

A TNMPEAOYNPEXOEHWNE

® BCTpOEHHbIV akkyMynaTop He 3aLULLEH OT BCEX BHELLIHUX
BO3gencTBui. [pu onpeageneHHbIX BHELHUX
BO3ENCTBMAX HA BCTPOEHHbIW aKKyMynsaTop
MOTOHOXHMLbl MOTYT 3aropeTbCsi UMM B3opBaThbCs. ATO
ypeBaTo TSXKENbIMU N CMePTENbHLIMKU TpaBMamu 1
MaTepuanbHbIM yuiepbom.

> Bbepeyb MOTOHOXHULbI OT BO34ENCTBUSA
BbICOKMX TEMNepaTyp U OrHA.

> He 6pocaTb MOTOHOXHMLbI B OFOHb.

> Vcnonb3oBaTb U XpaHUTb MOTOHOXHULbI
npu TemnepaTtypax oT 0 °C go + 50 °C.

> Bepeqb MOTOHOXHWLUbI OT KOHTaKTa C MeTasiJiIn4eCKumMu
npeameTamu.

> Bepeqb MOTOHOXHWUbI OT A40XA4A U BNnarn n He
norpyxatb X B XXUOKOCTW.

> He nogsepraTtb MOTOHOXHWLbI BO34ENCTBUIO BbICOKOrO
OaBrieHuna.

> He nogsepraTb MOTOHOXHWLbI BO3AENCTBUIO
MWKPOBOJTH.

> 3aLL|,I/ILLLaTb MOTOHOXXHULbI OT XUMNYECKUX BELLLECTB U
conein.

» He TpaHcnopTupoBaTb NOBPEXAEHHbBIE MOTOHOXHULbI.

® /13 NOBpPEXOEHHOr0 akKyMynsaTopa MoxXeT npoTeyb
KMAKOCTb. KOHTAKT XMOKOCTU C KOXEW Unu rnasamm
MOXET Bbl3BaTb pasgpakeHne KOXu Unu rnas.

> N36eratb KOHTaKTa C XXUOKOCTbIO.

> B cnyyae nonagaHunsa Ha KOXY: 3aTPOHYTbIE YY4aCTKM
KOXW 0OMMNBbHO NPOMbITb BOAOM C MbIFTIOM.

> Mpn nonagaHwnn B rnasa: o6uUnbLHO NPOMbLIThL rnasa
BOJOM B Te€YEHUe He MeHee 15 MUHYT, nocne 4vero
obpaTuTbCs K Bpavy.
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® [ToBpexaeHHbIN NN HENCNPaBHbIA akKKyMynaTop MOXeT
nsgaBaTtb HEOObIYHbIV 3anax, AbIMUTLCS UNN ropeTb. ITO
4YpeBaTo THXKENbIMU UM CMEePTENIbHBIMW TPaBMamu 1
MaTepuanbHbIM yLepoom.
> Ecnu MOTOHOXHULBI N30AI0T HEOOBLIYHbIVM 3anax unu
OBIMATCS: HE UCNONb30BaTb MOTOHOXHWULbI N He
Aonyckatb UX KOHTakTa C roproYMmMu BeLLecTBaMMm.

> Ecnvn MOTOHOXHWLbI 3aropenuncb: TyWnTb
MOTOHOXHMLbI U3 OrHETYLUMTENS U BOAOMW.

4.8 BbinonHeHue paboTbl

A TIPEOYNPEXOEHNE

® B onpegeneHHbIX cuTyauusax nonb3oBaTternb He MOXeT
COXpaHATb KOHUEeHTpauuio npu padorte. MNonb3oBaTenb
MOXET CNOTKHYTbCS, YNAacTb U NOMYYUTb TSKENbIE
TpaBMmbl.

» PaboTaTb CMOKOWHO N OCTOPOXHO.

> MNpun HegoCTaTOYHOM OCBELLEHWUM U MIOXON BUAUMOCTH:
He paboTaTb C MOTOHOXHMULLAMMU.

> YnpaBnsTbe MOTOHOXHML@MU CAMOCTOATENBHO.
> O6GpallaTb BHUMaHWe Ha NpenaTcTBuUS.

» PaboTaTb CTOSl Ha rpyHTe U yaepXuBaTb paBHOBECHE.
Ecnun Heobxoammo paboTaTb Ha BbiICOTE: MCNONb30BaThb
noabeMHYy0 pabouyto nnowaiky unvM HagexHble neca.

= Ecnu nonb3oBaTtenb paboTaeT Ha YPOBHE BbILLE YPOBHS
nrneya, OH ycTaeT paHblue. JTO YpeBaTO TXKENbIMU
TpaBmamu.

» PaGoTaTb Ha YPOBHE BhILLE YPOBHS Nieya TOMbKO B
TeYeHMe KOPOTKOro BPEMEHMN.

» [lenatb nepepbiBbI.
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® B crniyyae KOHTaKTa ABUXYLLErocs HoXa C TBEpAbIM
npeaMeToM BO3MOXHO €ro peskoe TopMoXeHue. M3-3a
BO3HUKHOBEHWSI PEaKTUBHbIX CUIT NONb30BaTeNb MOXET
NOTEPATb KOHTPONb HaZ MOTOHOXHULAMU 1 NONYYUTb
TShKernble TpaBMbl.

> Kpenko gepxaTb MOTOHOXHULbI 06EMMU pyKamu.

> MNepen Hayanom paGoTbl NPOBEPUTL KYCTapHWK Ha
Hanuune TBEPAbIX NPEAMETOB W yaanuTb UX.

® [IBUXyLLMECS HOXM MOTYT Nope3aTtb nonb3oBaTens. 310
YpeBaTo TSHKENbIMU TpaBMaMm.

» He goTparnBatbCa 40 ABMXYLLUNXCS HOXEN.

> Ecnun HOXnM 3a6J'IOKVIpOBaHbI Kaknm-nnb6o
npeamMmeToM: BbIKIMIOYNTb MOTOHOXHULbI N
BblHYTb KIHO4. Tonbko NnoTom yoanntb
npeaver.

= Ecnu B npouecce akcnnyataumm MOTOHOXHMUL bl HAYMHaKT
paboTaTb MHa4ye unn aHopMasnbHO, BO3MOXHO, OHU
HaxoaATcsa B He6e30MacHOM COCTOSAHUU. OTO MOXET
NPUBECTU K TSXENbIM TpaBMaMm Nogewn u K
maTepuanbHomy yuepby.
> 3aBepLlumnTb paboTy, BbIHYTb KoY 1 06paTUTbLCA K
avnepy STIHL.

® Bo Bpemsi pabGoTbl OT MOTOHOXHUL, MOXET BO3HMKATb
Bnbpauus.
> PaboTaTtb B nepyaTtkax.

> [lenaTb nepepbiBbI.

> [Npu NosiBNEHUN NPU3HAKOB HapyLLUEHUS!
KPOBOOGPALLEHNS: MPOKOHCYNbTUPOBATLCS C BPaYOM.

= [Tocne oTNyCcKaHUsi pblvara NepeknioYeHUss HOXK
NpoJOKalT ABUraTbCs B TEYEHUE NPUMEPHO 1 CEKYHAbI.
OBrXyLLMECS HOXWN MOTYT HaHECTW Nope3bl YENoBeKy. JTO
4ypeBaTo TSHXKEMbIMU TpaBMaMu.
> Heob6xoamMmo nogoxaatb A0 OCTAHOBKU HOXEN,
HagexXHo yaepXnBasi MOTOHOXHULbI 32 PYKOSITKY
ynpaBleHns u 3a pyKosTKy-CKkoOby.

0458-717-9721-A

pyCccKkmii

A OMNACHOCTb

= [pn BbINOMHEHNM paboT B6IN3M 3NEeKTPONpPOBOAKY Noa
Hanps>KeHNEeM BO3MOXEH KOHTaKT HOXel C
3NeKTPONpoOBOAKON. OTO YpeBaTO TsXeNbIMU TpaBMamMu
Uy CMepTblo NoMb3oBaTens.

» He paGoTaTb BGNU3M 3NEKTPONPOBOAKMN NoA
HanpshkeHueM.

49 3apsgka

A NMPEAYNPEXOEHWE

KoHTakT ¢ TOoKonpoBoAALWMMNU dNeMeHTaMn MoXeT
BO3HUKHYTb NO crneaywwnm npunynHam:

- I'IOBpemneH kabenb NuTaHus.
- I'IOBpe>|<,qua witencenbHasa BUNKa.

— HenpasunbHo yCTaHOBNEeHa po3eTKa.

m KOHTakKT C TOKONpoBOAALLMMU 3N1IEMEHTAMUN MOXET
Bbl3BaTb NMNopaxeHne 3neKTpn4eCckMm TOKOM. 3710 MOXeT
NPUBECTU K TAXelbIM TpaBMaM Ui cMepTn
nonb3oBaTtend.

> Y6eaunTtbces, YTo kKabenb NUTaHUsA 1 WTencenbHas BUnka
HEe NoBpeXaOeHbl.

> BcTaBUTb LITENCENbHYO BUIKY B MPaBUbHO
YCTaHOBIMEHHYI0 PO3ETKY.
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® Bo BpeMms 3apsiiku HENPaBUIbHOE HaNpsiKeHUe nnm
HenpaBuibHasa 4YacToTa B CETU MOTYT NPUBECTU K
nepeHanpskeHuio B 3apsagHom kabene. 3apsaHbin
kabenb MoXeT ObITb NOBPEXAEH.
> Y0eanTbCcs, YTO HaNpsXKeHUe 1 YyactoTa ceTu
COOTBETCTBYIOT AaHHbIM Ha 3aBOACKON Tabnuyke
3apsigHoro kabens.

® Bo BpeMsi 3apsiAikv MOBPEXAEHHbIA UM HEUCMNPABHbIN
3apsiAHbI kabenb MoOXeT BblAeNATb HEOObIYHbIN 3anax
Unu abiM. ATO MOXET NPUBECTU K TpaBMam nogen n K
mMaTepuanbHoMmy yuiepby.

> /3Bneyb LITENCEeNibHY0 BUJIKY U3 PO3ETKWU.

® [py HeJOCTAaTOYHOM OTBOAE TeNNa 3apsiaHblii kabenb
MOXeT NeperpeThecs U BbI3BaTh NoXxap. ATO MOXET
MPUBECTY K TSXKEMNbIM TPaBMaM UM CMepTU NMIOAEN U K
mMaTepuanbHoMy yuepby.

» He BcKkpblBaTb 3apsiaHbli kabenb.

® Ecnun HecKonbKo 3apsaaHbIX kKabernei NoaKMoYeHb K
O[HOM po3eTKe, B NPOLECCEe 3apAaaKu BO3MOXKHA

neperpyska anekTponpoBOAKM. NEKTPONPOBOAKA MOXET
HarpeTbCs U NOCMNYXUTb NPUYUHON Noxapa. ATO MOXeT

NMPUBECTU K TSHKENbIM TpaBMam Ui CMepTu Ntoden 1 K

maTepuanbHomy yuiepoy.

> 3apsgHble kabenu nogknyaTh K po3eTke no
OTAEenbHOCTU.

> He nogkntoyatb 3apsaHble kabenu K MHOrOKOHTaKTHbIM

po3seTKam.

410 TpaHcnopTUpoBKa

A TIPEAYTNPEXOEHWE

® [1py TPaAHCNOPTMPOBKE MOTOHOXHULLbI MOTYT
nepeBepHYTLCS UMK HayaTb ABUraTbcs. ATO YpeBaTo
TpaBMamu 1 MaTepuanbHbiM ywepbom.
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> BbIHYTb KOy,

» HageTb Ha HOXM 3aLIJ,VITHbIl7I 4Yexon Tak, YToObl OHU
ObINM MOMHOCTLIO 3aKpbIThbI.

> MOTOHOXHULbI B ynakoBKe unu KOHTEWNHepe ynakoBaTb
Tak, YTOObl OHM HE ABUranuchb.

» 3adukcnpoBaTb YNakoBKYy UMW KOHTEWHEP Tak, YToObI
OHUW He ABUrannce.

411 XpaHeHue

4.11.1 MOTOHOXHULI

A TIPEAYTPEXOEHWE

® [leTV MOryT He NOHSATb UMW HENPaBWUIbHO OLEHUTb
OMacHOCTU, CBA3aHHbIE C MOTOHOXHULAMU. DTO MOXET
NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPaBMaMm AeTel.

> BbIHYTb KMoy,

» HageTb Ha HOXM 3aLIJ,VITHbIl7I Yyexon Tak, YToObl OHU
ObINM MOMHOCTLIO 3aKpbIThbI.

> XpaHUTb MOTOHOXHWULbI B HEAOCTYNHOM Ans AeTel
mecTe.

® KoHTaKTbl rHe34a U MeTannmyeckue y3nbl MoryT
NoABEpPrHyTbCS KOPPO3UU M3-3a CbIPOCTU. MOTOHOXHULLbI
MOryT ObITb MOBPEXAEHbI.

> BbiHYTb KMtou.

> XpaHWUTb MOTOHOXHMLbI B YACTOM N CYXOM COCTOSIHUM.
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® MOTOHOXHWLbI HE 3aLMLLEHBI OT BCEX BHELUHUX
BO34ENCTBUA. ECN MOTOHOXHMLI NOABEPratoTCs
onpeAeneHHbIM BHELLIHMM BO34ENCTBUAM, OHU MOTYT
ObITb NOBPEXAEHDI.

> XpaHVITb MOTOHOXHWULUbI B YACTOM U CYXOM COCTOAHUMU.
> XpaHVITb MOTOHOXHMWLUbI B 3aKpbITOM NOMELLEHUN.

> XpaHuTb KoY OTAENbHO OT MOTOHOXHUL,

4.11.2 3apspgHbiii kabenb

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [leTy MOryT He MOHSATb UMW HEMPaBUIbHO OLEHUTb
0OnacHoOCTU, CBA3aHHbIE C 3apaaHbIM kabenem. ATo MOXeT
NPUBECTU K TSXKENbIM TpaBMaM UM CMeEPTU AeTeN.
» XpaHuTb 3apsiiHbIi kabenb B HeQOCTYNHOM AnNst AeTel
MecTe.

® 3apsAgHbin kabenb He 3alMLLEeH OT BCEX BHELUHMX
Bo3gencTeuii. OnpegeneHHble BHELWHE BO3AENCTBUSA Ha
3apsagHbIi kabenb MOryT NPUBECTU K Er0 MOBPEXAEHNUIO.

> Ecnu 3apsgHbiii kabenb Harpencs: gaTb eMy OCTbITh.

» XpaHuTb 3apsaHbli Kabenb B YNCTOM U
CYXOM COCTOSIHUW.

» XpaHuTb 3apsaHbli Kabenb B 3aKpbITOM
NOMeELLEHUMN.

> Vcnonb3oBaTtb 3apsiaHblii kabenb npu TemnepaTtypax ot
0 °po + 40 °C.

4.12 Ouunctka, TexHu4eckoe obcnyxmBaHue u
PEMOHT

A TIPEOYNPEXOEHUE

= Ecnu BO BPeMsi O4UCTKU, TEXHUYECKOTro 06CnyXuBaHus
WM peMoHTa BCTaBMEH KIoY, TO BO3MOXHO clyyaiiHoe
BKITIOYEHME MOTOHOXHULL. DTO YpeBaTo TsKenNbIMU
TpaBMamu 1 MaTepuanbHbIM ywepbom.
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> BbIHYTb KOy,

CuvnbHble YUCTSLWME CpeacTBa, OYUCTUTENMN BbICOKOTO
[aBneHusl UNn ocTpble NpeaMeTbl MOryT NOBPeaUTb
MOTOHOXHWULbI, HOXM 1 3apsiaHbIi kabenb. HenpasunbHas
0YMCTKa MOTOHOXHWUL,, HOXEW unu 3apsaHoro kabens
NPVBOAMWT K Hernonagkam B paboTe y3noB v BbIxogy 13
CTposi cucTembl 6esonacHoOCTU. ATO YpeBaTO TAKENbIMU
TpaBmMamu.

» OyunLaTb MOTOHOXHMLbI, HOXW U 3apsiaHbIi kKabenb B
COOTBETCTBUM C OMNMCaAHWEM B HACTOSILLIEM PYKOBOACTBE
no aKcnnyartaumu.

HenpaBunbHOE BbINONMHEHNE TEXHNYECKOTO
06CNy>XMBaHNS NN PEMOHTa MOTOHOXHML,, HOXEN nnu
3apsagHoro kabens npMBoguT K Henonagkam B pabote
y3MOB 1 BbIXOAY M3 CTPOsi cucTeMbl 6e3onacHocTn. AT1o
4YpeBaTo THAXKENbIMU UNN CMepTeNlbHbIMU TPaBMaMMm.

> 3anpeu.|,eHo caMoCToATEeNNIbHOE BbINOJIHEHNE
TEeXHNUYECKOro 06CJ'Iy)KVIBaHVIFI U1 pemMoHTa
MOTOHOXHUL, N 3apAaHOro kabens.

> Npn He06XOANMOCTU TEXHUYECKOro 0BCNyXNBaHNSA UNn
peMOHTa MOTOHOXHWUL, UK 3apsiAHoro kabens:
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.

> [MpoBoAuTL TeXHMYEecKoe 0BCnyxMBaHUe HOXeN B
COOTBETCTBUM C NMpeAnMCcaHnsiM1 B HacTosILLEM
PYKOBOACTBE MO 3KCMnyaTauuu.

|_|pVI OYUCTKEe, TEXHNYECKOM O6CJ'Iy)KVIBaHVIVI nnn pemMoHTe
HOXeWn nonb3oBaTenb MOXeT nopes3aTtbcsa o6 OCTpble
3y6bﬂ. Monb3oBaTtenb MOXeT nony4ynTb TpaBMbl.

» Hocutb pa6oq|/|e nep4yaTkm n3 Npo4YHOro Mmartepuana.

63



PYCCKuvi

5 [loarotoBka MOTOHOXHWUL, K
aKcnnyaTauyuu

5.1 TlogrotoBka K aKcryaTauum MOTOHOXHUL

Kaxabii pa3 nepeg Hadanom pabotbl He06xo04MMO
BbINOMHATL crieaytoLlee:

> Y6eanTbcsa B HagnexawemM COCTOSIHUM CreayoLmnx
Y3I10B:
— MoToHOoXHuLbI, B 4.6.1.
— Hoxwu, 2 4.6.2.
— 3apsagHblili kabenb, 1 4.6.3.
> [1poBepuUTb BCTPOEHHbIN akKyMynsaTop, 9.2.
> [onHOCTLIO 3apsiAUTL MOTOHOXHULbI, [ 6.1.
> O4YNCTUTb MOTOHOXHMUbI, L1 14.1.

> MpoBepuTb 3NeMeHThl ynpasneHus, (L 9.1.

» Ecnv Bo BpeMsi NPOBEPKU 3NIEMEHTOB yNpaBneHns
MUrarT 3 KpacHbIX CBETOAMOAA: BbIHYTb KIHOY U
obpaTtutbes k gunepy STIHL.

MOTOHOXHULBI HEUCMPAaBHBI.

» Ecnv nonbITkn BbINONHEHUS NPeAnMCaHHbIX 4eCTBUIA
3aKaH4MBaloTCA 6e3ycneLlHo: He UCMonb30BaTh
MOTOHOXHMLbI 1 06paTuTbea k annepy STIHL.

6 3apsgka MOTOHOXHWLL U cBETOaMOAb!

6.1 3apsiogka MOTOHOXHML

MpoAoMKNTENBbHOCTL 3apAAKN 3aBUCUT OT PasnUYHbIX
dakTopoB, Hanpumep, OT TemnepaTypbl MOTOHOXHML, UK OT
TemnepaTypbl OKpyxaloLero Bosgyxa. dPakrnyeckas
NPOAOIIKUTENBHOCTE 3apAAKN MOXeT oTnn4aTbes oT
yKkasaHHOW. [pofomKnTenbLHOCTL 3apsSAKM ykasaHa Ha
cTpaHuye www.stihl.com/charging-times .

Ecnu wrencensHas Bunka BcTaBneHa B
PO3eTKy U 3apsiaHblli kabenb NoaKMoYeH K
MOTOHOXHMLLAM, TO NPOLIECC 3apsAKM
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5 MNogrotoBka MOTOHOXHML, K SKCnnyataymm

Ha4ynHaeTcs aBTomaTuyecku. lNpouecc
3apsakn aBToMaTUYECKN 3aBepLuaeTcs,
KOrga MOTOHOXHMLbI MONMHOCTbLIO 3apPSXKEHbDI.

Bo Bpems 3apAaKkM MOTOHOXHULBI U 3apsAaHbIi kabenb
HarpeBaloTCs.

> BbIHYTb Kntou.

0000-GXX-1468-A1

> BcTaBuThb WITENcenbHy BUMKY (5) B 4OCTYMHYO
po3eTky (6).

> [NonoxunTb kabenb nuTaHua (4).

> BcTaBuTb 3apsaaHbii witekep (3) B pasbem nutaHus (2).
CeTsLmecs 3eneHble ceetoamoabl (1) otobpaxaroT
COCTOSIHME 3apsiaKu.

» Ecnu ceetogmnogsl (1) nepectany CBETUTBLCS: BbIHYTb
3apsagHbln Wwtekep (3) n3 pasbema nutaHusa (2).
MOTOHOXHULIbI MOMHOCTBLIO 3aPSKEHbI.

> BbIHYTb WITEncenbHyto BUNKY (5) n3 posetku (6).

0458-717-9721-A



7 BCTaBuTb U BbIHYTb K04

6.2 OTtobpaxaTb COCTOSIHUE 3apsaKu

0000-GXX-1422-A0

» HaxaTb kHomky (1).
CeeToamoabl ropsit 3efeHbIM CBETOM
npuMepHO 5 cekyHa, oToGpaxas COCTOsIHUE 3apsiaKu.

» Ecnu muraet npasbili 3eMneHblli CBETOANOA: 3apsianTb
MOTOHOXHMLbI.

6.3 CseTtoauoabl

CBETO,D,I/IO,D,I::I OT06pa)Ka}OT YpPOBEHb 3apdaaa nnu
HencnpaBHOCTU MOTOHOXHUL,. MOI’yT CBEeTUTbCH NNbo
MUraTb 3eneHble Unn KpacHble cBeToanoabl.

Ecnu ceeTaTcs unu MuratoT 3eneHble ceeToanoabl,
oToGpaxkaeTcsl ypoBeHb 3apsaa.

» Ecnv cBeTATCA nnn MuraroT KpacHble CBETOAMOAbI:
yCTpaHuTb HeuncnpaeHocTu, LI 17.
MOTOHOXHWLbI HEUCMNpPaBHbI.

0458-717-9721-A
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7 BcTaBuTb U BbIHYTb KITOM

7.1 BcraBka kntoya

0000-GXX-1423-A0

> BcTtaBuTtb kntoy (1) B rHe3go (2).

7.2 BblHUMaHMe Knova

> [MocTaB1UTb MOTOHOXHULbI HA POBHYIO MOBEPXHOCTb.
> BblHYTb KMtou.

» XpaHuTb KIoY B HEOOCTYNHOM ANs AeTel MecTe.

8 BknioyeHue 1 BbIKIYEeHne
MOTOHOXHUL,

8.1 BknioveHne MOTOHOXHMULY

A NPEOYNPEXOEHNE

HesaBncumo oT nocnegoBaTenbHOCTU HaxaTus
MKCUpyIOLLLEN KHOMKM U pblyara nepeknoyeHmns
MOTOHOXHMULIbI YCKOPSIIOTCS, U PEXYLLME HOXWN ABUXKYTCS.
Ecnun cHavyana HaxaTb Ha pblyar NepeknioyYeHns, a saTtem
OUKCUPYIOLLYIO KHOMKY, TO MONb30BaTellb MOXET NOTEPSATb
KOHTPOMb Hag MOTOHOXHMLAMW. OTO YpeBaTo THAKENbIMU
TpaBMamu.
» CHavana Heo6xoAnMOo HaxaTb (OUKCUPYIOLLYIO KHOMKY, a
3aTeMm Ha pblyar nepekni4YeHns.
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0000-GXX-1424-A0

» HaxaTb 1 yaepxuatb ukcupytoLyto kHonky (1).

» Bonblwnm nanbuem CABMHYTbL 0CBOOOXAAKLNIA
dnaxok (2) Bnepes B HanpaBneHUn uKcHpytoLen
KHOMKM (1) n yaepxuBaTb B JAHHOM MOMOXEHNN.

» HaxaTb Ha cdukcaTop pblyara nepeknwoyeHus (3) n
yOepXKnBaTb B HAXXaTOM MOMOXEHUN.
OcBoboxpatowmi naxok (2) MOXHO OTNYCTUTb.

» HaxaTb ykasaTenbHbIM nanbuem Ha pblyar

nepeknioveHns (4) n yogepxmBaTb B HAXXaTOM MOMNOXEHUN.

MOTOHOXHWLbI YCKOPSIOTCS, U HOXM OBUXKYTCS.

8.2 BblIKnoYeHNne MOTOHOXHMULY

> OTNycTUTb (PUKCUPYIOLLLYIO KHOTKY, pblyar NepekntoYeHns
n omKkcaTop pblvara nepekntyeHns.

> |_|O/J,O)K/J,aTb, NnoKa HOXW He OCTaHOBATCA NPpUMeEpPHO 4Yepe3
1 cekyHay.

> Ecnv HOXW NpoomkatoT ABUraTbCs NPUMEPHO Yepes
1 cekyHAy: BbIHYTb KN4 U o6paTtuTtbes k aunepy STIHL.
MOTOHOXHULbI HEUCNPABHbI.
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9 lNpoBepka MOTOHOXHUL,

9 [MpoBepka MOTOHOXHMLY

9.1

lMpoBepka opraHOB ynpaBneHus

OcBob6oxaatowmin pnaxok, pukcatop poiyara
NepeKknioyYeHnst n polvar NepexsIioYeHns

>

>

BbIHYTb Kntou.

MonbiTaTbCA HaxaTb pblyar NepPeKNioYeHns, He HaxXumas
ocBoboOXaaroLWmMiA hnaxok 1 oukcaTop pblvara
nepeknoYeHns.

Ecnu pblyar nepeknioyeHnsa yaaeTca HaxaTtb: He
MCMOMb30BaTb MOTOHOXHULLI U 0GPaTUTBLCS K

aunepy STIHL.

MmeeT mecTo HencnpaBHOCTb OCBOOOXAAOLEro dnaxka
unu pmkcaTtopa pblyara nepeknioYeHus.

Bonblwym nanbuem cABUHYTL OCBOOOXAAIOWNIA DRaxKoK
Brepen B HanpasneHun MUKCUPYOLLENn KHOMKN U
yAaepXusaTb B AaHHOM MOJIOXKEHNW.

HaxaTb Ha dukcaTop pblvara nepeknioyeHms 1
yAaepXusaTb B AaHHOM MOJIOXKEHNN.

HaxkaTb Ha pblyar nepeknoYyeHuns.

OTnycTUTb pblyar NepeknioYeHmns, pukcatop pblyara
nepeknoYeHns 1 ocBobOXAaLWMIA aKoK.

Ecnu pblyar nepekntodeHuns, ukcatop polyara
nepeknoYeHns unu ocsoboxaaroLwnin dnaxok ABMKeTCS
TYro Unu He BO3BpalLaeTCcs B MICXOQHOE NOMOXEHNE: He
MCNonb30BaTb MOTOHOXHWLBI U 06PaTUTLCS K

avnepy STIHL.

Pbiyar nepekntoyeHus, pukcatop pblyara nepekntodeHns
unv ocsoboxaaroLwuii hnaxok HemcnpaseH.

dukcupyioLan KHomnka

>

>

>

BbIHYTb Kntou.
HaxaTb 1 oTNyCcTUTL (OUKCUPYIOLLYIO KHOMKY.

Ecnu dukcupyrowasa kHonka nepemMellaeTcs ¢ TpyaAoM
UNv He BO3BpALLaeTCs B UCXOLHOE MONOXEHNe: He
MCnonb30BaTb MOTOHOXHWLbBI M 06PaTUTLCS K

avnepy STIHL.

dukcupytoLasn KHomka HemcrnpasHa.

0458-717-9721-A



10 PaboTa ¢ MOTOHOXHMLAMM

BknioueHue MOTOHOXHUL

>

>

>

BcTaButb Knou.
HaxaTb 1 oTNyCTUTb (PUKCUPYIOLLYIO KHOTKY.

Ecnun HoXu gBUrannce nnu ABMXKYTCH: HE UCMONb30BaTb
MOTOHOXHMLbI 1 0BpaTuTbes Kk annepy STIHL.
Pblyar nepeknoyeHns HencnpaBeH.

Bonblwnm nanbuem cABUMHYTbL OCBOOOXAAKLWNIA hrnaxok
Brepen B HanpasneHum OUKCUPYIOLLENn KHOMKA 1
yOepXuBaTb B JAHHOM MOJIOXKEHUMN.

HaxaTb Ha pukcaTop pblyara NepeknioyeHns u
yAepX1BaTb B 4AHHOM MOMOXEHNUM.

HaxaTtb n yaepxuBaTb pblyar nepekntoyeHuns.

Ecnn HoXn ABMXYTCS: HE UCMOMb30BaTb MOTOHOXHWULbI U
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.

PukcupyroLias KHormka HencnpasHa.

HaxaTb Ha UKCUPYIOLLYIO KHOMKY U YAEpPX1BaTh B
AaHHOM MOMNOXEHUN.

Hoxwu gBuxyTcs.

Ecnun muratoT 3 KpacHbIx CBETOAMOAA: BbIHYTb K04 U
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
MOTOHOXHWLbI HEUCTNPaBHbI.

OTnycTUTb (OUKCUPYIOLLYIO KHOTKY.

Hoxu nepecTatoT ABUraTbCA NPUMepPHO Yepes 1 cekyHay.

Ecnu HOXW NpodomkaloT ABUraTbCs NPUMEPHO Yepes
1 cekyHAy: BbIHYTb KN4 U 06paTtuTtbes k aunepy STIHL.
MOTOHOXHULI HEUCNpPaBHbI.

9.2 T[lpoBepuUTb BCTPOEHHLIN akKyMynsTop

>

>

HaxaTb KHOnMKy.
CeToamnoabl CBETATCA UM MUTAIOT.

Ecnu cBeToamoabl He CBETATCS U HE MUTaloT: He
NCMNONb30BaTb MOTOHOXHULbI 1 06PaTUTBECS K
auvnepy STIHL.

BCTpoeHHbIN akkyMynAaTop HeucnpaseH.

0458-717-9721-A
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10 Pabota ¢ MOTOHOXHULIAMK

10.1 Kak gepxatb 1 BECTU MOTOHOXHULbI

0000-GXX-1420-A0

> [lepaTb MOTOHOXHMLbI OAHOW PYKOWN 3a PYKOSITKY
ynpasneHus Tak, 4Tobbl 60MbLLUON Nanew oxBaTbiBan
PYKOATKY yrnpaBneHus.

> [lepxaTb MOTOHOXHWLbI APYroii PYKOi 3a pyKOSITKY-CKOGY

Tak, YToObl 6ONbLUOI Nanew oxBaTbiBan PyKOSTKY-CKOOY

10.2 Pe3ka

> yﬂaJ'II/ITb TONCTbl€ Cy4Ybda N BETKM CaA0OBbIMU HOXHULAMU

WU MOTOMMUMNOMN.

> [1poBeCTM MOTOHOXHULbI NO Ayre ¢ O4HON CTOPOHbI
KyCTapHUKa CHN3y BBEPX M Cpe3aTb KyCTapHUK.

> OnycTUTb MOTOHOXHWLbI HE Cpe3asi KyCTapHMUK.

6
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PYCCKuvi

> NaTn Bnepen meaneHHo 1 OCTOPOXHO.

» CHOBa NPOBECTM MOTOHOXHMLbI MO Ayre CHU3Yy BBEPX U
cpesaTtb KyCTapHWK.

» Taknm xxe cnocobom cpesaTb KyCTapHWUK C Apyromn
CTOPOHbI.

> YCTaHOBUTb MOTOHOXHWLbI C BEPXHEN CTOPOHbI
KycTapHuka nog yrnom ot 0° go 10°.

> MpoBoAsA MOTOHOXHULAMMW FOPU3OHTANBHO U MO Ayre,
cpesaTtb KyCTapHWK.

> [pu cHMXeHUn acpPEKTUBHOCTM pe3aHus: 3aTOUUTb
HOXW.

11 Mocne paboTbl

11.1 TMocne paboTbl

> BbIKNOYNTL MOTOHOXHULBI U BbIHYTb KITHOY.
> OYNCTUTb MOTOHOXHULbI.

> OUMCTUTb HOXMN.

> HageTb Ha HOXW 3aLMTHbIN Yexon TaK, YToObl OHW Bblnn
MOSTHOCTLH 3aKPbIThI.

12 TpaHcnopTupoBKa

12.1 TpaHcnopTMPOBKa MOTOHOXHWL,
> BbIknounTb MOTOHOXHWUbI U BbIHYTb KITHO4.

> HageTb Ha HOXWM 3aLUUTHBIA YeXon Tak, YTOObl OHU Obinu
NMONMHOCTLIO 3aKPbIThI.

> MOTOHOXHULbI HECTN OAHOWN PYKOW 3@ PYKOATKY-CKOOY
Tak, YTOObl HOXWM Bbinn o6paLLeHbl BHU3.

> Ecnvn MOTOHOXHWLbI NepPeBO3SITCA B TPAHCNOPTHOM
CPeACTBE: NPUHATL Mepbl, YTOGbI MOTOHOXHULBI HE MOT TN
nepeBepHYTLCS U CABUHYTLCS.

> [pun ynakoBke MOTOHOXHWL,: YNakoBaTb MOTOHOXHMLbI
TaK, 4TOObl BbINOMHSANNCH CNeAyoLWmne YCnoBuUS:
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11 Mocne paboThbl

— YnakoBKa Unv KOHTEeNHep He NPOBOAAT ANEKTPUYECTBO.

— MOTOHOXHULBI HE MOTYT ABUraTbCs B YyNaKkoOBKE UK
KOHTeWHepe.

— YnakoBka unm KOHTerHep 3adUKCUPOBaH Tak, YTO He
MOXET CABUHYTbLCH.

BBray Hann4ma BCTPOEHHOrO akKymynsaTopa Ha
MOTOHOXHMLbl pacnpocTpaHsaioTcs TpeboBaHus K
TPaHCNOPTUPOBKE ONacHbIX rpy30B. MOTOHOXHMLbI
knaccuduuymposarbl kak UN 3481 (nuTuin-noHHble 6aTapeun
B 06opyaoBaHum) 1 66Ny NPOBEPEHbI COrnacHo
pykoBoactey OOH WcnbiTanusa u kputepun vacts I,
nogpasgen 38.3.

lMpegnucaHns no TpaHCNOPTUPOBKE NpMBeAEHbl Ha
cTpaHuue www.stihl.com/saftey-data-sheets .

13 XpaHeHue

13.1 XpaHeHne MOTOHOXHWL,

STIHL pekomeHayeT XpaHUTb MOTOHOXHMLbI C YPOBHEM
3apsaga ot 40 % po 60 % (ceeTaTca 2 3eneHbix
cBeToguoaa).

> BbIKMOYNTL MOTOHOXHULBI U BbIHYTb KITHOY.

> HapeTb Ha HOXM 3aLMTHBIA Yexon Tak, YTOObI OHU GbINK
NOJTHOCTbIO 3aKpPbIThI.

> XpaHUTb MOTOHOXHULbI TaK, YTOObI BbINOMHANUCH
crieaytoLime ycnosus:

MOTOHOXHULbI HEOOCTYMNHbI ANA AETEN.
MOTOHOXHULbI YNCTLIE U CyXUeE.

— MOTOHOXHMUbI HAX0OATCS B 3aKPbITOM NOMELLEHUN.
MOTOHOXHULbI OTCOEAMHEHBI OT 3apsiAHOro kabens.

TemnepaTtypa MOTOHOXHWL, cocTaBnseT oT 0 °C go
+ 50 °C.

13.2 XpaHeHue 3apsigHoro kabens
> BbIHyTb LTencenbHY BUJTKY N3 PO3ETKU.

> XpaHuTb 3apsigHblii kabernb Tak, YTo6bl BbIMOMHSANUCH
cnegytLume ycroBus:

0458-717-9721-A



14 OuncTtka

— 3apsagHbli kabenb HeQoOCTYNeH Ans AeTen.
— 3apsagHbivi kKabenb YNCTbIN U CYXON.

- 3apF|D,HbIl7I kabenb HaxoauTcs B 3aKpPbITOM NOMeLEeHNN.

- 3ap;|/:leu7| kabenb 0TCOeAUHEH OT MOTOHOXHULU.

— Temnepatypa 3apsigHoro kabensi coctaenseT ot 0 °go
+40 °C.

14 OuucTka

14.1 4YncTka MOTOHOXHUL,
> BbIknounTb MOTOHOXHWUbI U BbIHYTb KITHO4.

> OUYNCTUTb MOTOHOXHWLbI BIIAXXHOW TPAMKON UNn
pactesoputenem STIHL ansa yaaneHus cmonel.

14.2 YwucTka HoXel
> BbIkNnouynTb MOTOHO)KHI/IleI N BblHYTb KINKoY.

» O6Gpbl3ratb HOXM C 06eNX CTOPOH pacTBOpUTENEM
STIHL gna ynaneHus cMmonbl.

» BcTaBuTb Kntou.

> BknounTb MOTOHOXHULBI HA 5 cekyHA.
Hoxwu gBmxyTtca. PactBoputens STIHL ansa yaaneHus
CMOnbl pacrnpeaenseTcs paBHOMEPHO.

14.3 Ywnctka 3apsgHoro kabens

> /3BneYyb WTEncenbHyo BUIKY U3 PO3ETKM.

> BblHYTb 3apsaHbIl LUTEKEP U3 pa3bema NuUTaHus.
> OuncTuTb 3apsaHblil kabenb BNaXXHOW TPSAMNKOMA.

15 TexHu4eckoe obcnyxveaHue

15.1 3artouka HoxeWn
STIHL pekomeHayeT 3aTaumBatb HOXu y aunepa STIHL.

0458-717-9721-A

pyCccKkmii

0000-GXX-1426-A0

> 3aTounTb Kaxgoe ne3sBue BEPXHEro Hoxa
nocTynatenbHbIMU ABMXEHUSMW NIOCKOro
HanunbHuka STIHL. Mpu 3ToM cobntogaTth yron 3aTouku,
J 18.2.

> [NepeBepHYyTb MOTOHOXHNLbI.

» 3aTounTb OCTanbHbIE NE3BMS.

> 3a4nCTUTb Kaxaoe nes3Bue CHU3Y OT 3ayCeHLIEB.

> [lepeBepHYTb MOTOHOXHULbI.

> 3a4nCTuTb OT 3ayCeHLIEB OCTanbHbIE NE3BMS.

> Yoanutb obpasoBaBLUMECS OMUIKW BIAXHOW TPSAMKON.

» OGpbI3ratb HOXK ¢ 06eux cTopoH pactBoputenem STIHL
ANS yaaneHus CMorbl.

> BKNOUMTb MOTOHOXHWLBI Ha 5 CekyHA,.
Hoxun gBuxytcsa. PactBoputens STIHL ansa yoaneHus
CMoOnnbl pacnpegenseTcss paBHOMEpPHO.

> B cnyyae HesicHocTel obpawatbes k gunepy STIHL.

16 PeMoHT

16.1 PeMOHT MOTOHOXHWL, U 3apsigHOro kabens
[Nonb3oBaTenb He OOJIXeH peMOHTMPOBaTb MOTOHOXHWUDbI,
HOXWU U 3ap9|qu|171 kabenb caMoCTOATENBLHO.

> Ecnv MOTOHOXHULbI UM HOXW NOBPEXAEHbI: HE
MCMNOMb30BaTb MOTOHOXHULLI U 0GPaTUTLCS K
avnepy STIHL.
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pycckui 16 PemMoHT

» Ecnu 3apsigHbiii kabenb HeucnpaBeH UNU NOBPEXAEH:
3aMeHUTb 3apsaHbli Kabensb.
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17 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

17 YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

pyCccKkmii

17.1 YcrtpaHeHne HencnpaBHOCTEN MOTOHOXHUL, UK 3apsiaHOro Kabens

HeucnpasHocCTb Ceetoanoabl Ha |[puumnHa MpuHMMaeMblie mepbl
MOTOHOXHMLAX
MOTOHOXHWLbI He Muraet CrVLWKOM HU3KWIA YPOBEHb |> 3apaanTb MOTOHOXHMLbI.
3anyckarTcs npu 1 3eneHbIn 3apsiAa MOTOHOXHML,.
BKITHOYEHNMN. cseToguoa.
CeeTtartca 3 MOTOHOXHMLbI > BbIHYTb Kntou.
KpacHbIX neperpenunce. » [laTb MOTOHOXHMLAM OCTbITh.
cseToaunoaa.
Mwratot C6oi1 aneKkTponuTaHus. > BbIHYTb Kntou.
3 KpacHbIx » He ncnonb3oBaTb MOTOHOXHULBI M 0BPATUTLCS K
ceeTogunopa. avnepy STIHL.
Hoxu aBmxyTcs ¢ Tpygom. |» OBpbidratb HOXKU ¢ 06enx CTOPOH
pacTtesoputenem STIHL agna yaanexHmsa cMmonbl.
» Ecnu no-npexHemy muraioT 3 KpacHbIX
CBeTOAMoAa: He NCMNonb30BaTb MOTOHOXHMULbI U
obpartntbcsa k gunepy STIHL.
MOTOHOXHWLbI BNaxHble. > MpoCyLnTe MOTOHOXHULbI.
MoTOHOXHUMLbI CeeTaTca 3 MoTOHOXHMUbI > BbIHYTb Kntou.
OTKMo4alTCsa Npu KpacHbIX neperpenuce. » [laTb MOTOHOXHMLAM OCTbITb.
aKcnnyatauun. csBeToamoaa.
C6oli anekTponuTaHns. > BbIKNOYNTE MOTOHOXHULIbI 1 CHOBA BKMOYNUTL
yepes 5 cekyHf.
Hoxwu aBmxyTca ¢ TpyaoMm. [> OB6pbi3ratb HOXK ¢ 06enx CTOPOH
pactBoputenem STIHL gna yganeHus cmonsl.
CnnwKkom KOpOTKuiA MoToHOXHUUBI 3apsxeHbl > [MONHOCTBIO 3apAANTb MOTOHOXHWLbI.
nepuvopg paboTbl He MONHOCTbLIO.
MOTOHOXHML,.
McTek cpok cnyx6bl > 3aMeHUTb MOTOHOXHULbI.
MOTOHOXHMUL,.
MOTOHOXHMLbI HE CeeTtatca 3 MOTOHOXHMLbI > BbIHYTb Kntou.
3apspkaroTes. KpacHbIx neperpenunce. » [laTb MOTOHOXHMLAM OCTbITb.
cseToguoaa.

HeVICI'IpaBHOCTb B
MOTOHOXHULUaxX nnu B
3apAagHoOM kabene.

> BbIHYTb Kntou.
» ObpaTtutben k gunepy STIHL.

0458-717-9721-A
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18 TexHu4eckne aaHHbIE

18.1 MotoHoXHMUbI STIHL HSA 45

— Macca c Hoxamu: 2,4 kr

— Twvn akkymynaTopa: NMUTUIA-UOHHBIN

— HanpsikeHune: 18 B

— EmkocTb B A-4: CM. 3aBOACKYH0 Tabnuyky

— OHeproemkocTb B BT ¢ 4: cM. 3aBOACKYtO0 Tabnmyky

— [onycTumblli AananasoH TemnepaTtyp Ans aKkcnnyaTaumm u
xpaHeHus: ot 0 °C pgo + 50 °C

Mpun ncnonb3oBaHWM MOTOHOXHUL, MPY TEMNepaType Bbllle
+ 30 °C Bpemsi paboTbl OT akKymynsaTopa MoxXeT
COKpPaTUTbCS, 8 MOLHOCTb MOTOHOXHUL, CHU3NTBCS.

18.2 Hoxu
— PaccTtosiHue mexpy 3yobamu: 24,1 Mm
— OnwuHa pesa: 500 mm

— Yron 3aTtoukn: 33°

18.3 3apsgHbiii kabenb STIHL LK 45

— HomuHanbHoe HanpsixeHue: 100-240 B, 50-60 Ny,

— HomuHanbHasa mowHocTk: 14,6 BT

— 3apsagHbini Tok: 0,65 A

— [JonycTuMbI Anana3oH TemnepaTyp Ans aKcnnyataumim un
xpaHeHus: ot 0 °C pgo + 40 °C

MpogomkMTeNnbHOCTb 3apsAaKM NpMBEAeHa Ha CTpaHuue
www.stihl.com/charging-times .

18.4 YposHu wyma n subpavum
STIHL pekomeHayeT paboTaTb B HayLUHWKaX.
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18 TexHnyeckne gaHHble

— YpoBeHb 3BYKOBOro AaBrneHus Ly, n3MepeHHbIn
cornacHo EN 60745-2-15: 54 ob(A). Bennuuna K gnsa
YPOBHS 3BYKOBOIo gaBneHusa coctaenseT 3 ab(A).

— YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM L,p, N3MEPEHHbIN
cornacHo EN 60745-2-15: 77 nb(A). Bennuuna K gns
YPOBHS 3BYKOBOIo gaBneHusa coctaenseT 3 ab(A).

— YpoBeHb BUGpauum ayp,, U3MEPEHHbIN COrnacHo
EN 60745-2-15

— PykoaTtka ynpasnenus: 1,5 m/c2. BennuuHa K ansa
3HayeHus ypoBHS Bubpauun coctasnseT 1,5 m/c2.

— Pykoartka-ckoba: 1,4 m/c?. BennuuHa K gnsa 3HayeHus
ypoBHs BMbpaumm coctasnset 1,5 m/c2

YKasaHHble 3HaYeHusa ypoBHS BUbpauun 6biny nonyyveHsl B
COOTBETCTBUWN C HOPMUPOBAHHOW NPOLIEAYPON MPOBEPKM 1
MOTyT UCMONb30BaTbCA AN CPABHEHWUSI SNEKTPUYECKUX
YCTPOWCTB. B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHOrO NPUMEHEHNS
dakTnyeckne 3HayeHus ypoBHsi Bubpauum mMoryT
OTNNYATLCA OT YKa3aHHbIX. YKa3aHHbIe 3HaYeHNs YPOBHS
BMGpaLUMM MOryT UCMONb30BaTbCS AN NEPBUYHON OLEHKM
BMOpaLMOHHON Harpy3skn. Heo6xoammo oueHnTb
dakTuyeckyto BubpaLoHHyto Harpysky. Mpu aTom Takke
MOXET yUYNTbIBaTbCS BPEMS, B TEYEHME KOTOPOro
3MeKTpMYeckoe YyCTPOUCTBO ObINo OTKMIOYEHO, U BPEMS, B
Te4yeHne KOTOporo oHo BbINo BKMOYEHO, HO paboTano
BXOJSOCTYIO.

18.5 REACH

REACH - 370 pernameHT EC gns perncrpaymm, OueHKkn n
[onycka XMMUYeCKNX BELLEeCTB.

CeepneHus ans BoinonHeHus pernameHta REACH ykasaHbl
Ha cTpaHuue www.stihl.com/reach .

18.6 YcTaHOBNEHHbIV CPOK CyXObl
MonHbIN ycTaHOBNEHHbIVW CPOK cnyx6bl — go 30 ner.

[ns BbipaboTkM yCTaHOBNEHHOIO CpoKa CryX0Obl
HeobxoauMbl CBOEBPEMEHHOE TEXHUYECKOE OBCnyXuBaHme
M yxo[ COrnacHoO pyKOBOACTBY NO 3KChnyaTaumu.

0458-717-9721-A



19 3anacHble 4YacTu 1 NPUHAANEXHOCTU

19 3anacHble YacTu 1 NPUHaA1IEXHOCTH

19.1 3anacHble YacTn 1 NPUHaANEXHOCTH

STIFHL 3tvMmn cumsonamv o603Ha4eHbl OpUrnMHanbHbIe
&l 3anyactu n npuHagnexHoctn STIHL.
®

STIHL pekomeHAayeT MCNONb30BaTb OPUTMHanNbHbIE
3anyactu STIHL u opurnHaneHble npuHagnexHoctn STIHL.

OpuruHanbHble 3anacHble Yactu STIHL u opurnHaneHble
npuHagnexHoctn STIHL moxHo kynuTb y annepa STIHL.

20 YTunusauyus

20.1 YTunusauyust MOTOHOXHUL, U 3apsigHOro kabens

B MOTOHOXHMUaX HaXxo4MTCA BCTPOEHHbIN aKKyMynaTop,
KOTOpPbIA HeobxoaMmo YTUNnN3npoBaTb OTAEJIbHO.

> [Nepenatb MOTOHOXHULUBI Aunepy STIHL Ha yTunusayuio.
Ounep STIHL yTunuanpyeT BCTPOEHHbI akKKyMynaTop
OTAENbHO OT MOTOHOXHML,.

> YTunmuampoBaTb 3apsifiHbI kKabenb, NPUHAANEXHOCTU U
yMakoBKy COrnacHo npeanvcaHmam n 6e3 Bpeaa ans
OKpYy>XaloLLen cpeabl.

21 Ceptudmkat cootsetctaust EC

21.1 MotoHoxHuupbl STIHL HSA 45
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen
Deutschland

3aaBnaeT noa CO6CTBeHHy}0 OTBETCTBEHHOCTb, YTO

0458-717-9721-A

pyCccKkmii

— KoHcTpyKums: akkyMynsiTOpHbIE MOTOHOXHULbI
— 3aBoackasa mapka: STIHL
— Twun: STIHL HSA 45

— CepuiHbIn naeHTUUKALNOHHbIN Homep: 4511

COOTBETCTBYIOT AENCTBYIOWUM MOMOXEHNAM

Ownpektus 2011/65/EU, 2006/42/EG, 2014/30/EU n 2000/14/
EG, paspaboTaHa 1 n3rotoBneHa B COOTBETCTBUM C
OeNCTBYIOWNMM Ha AaTy U3roToBNeHMs peaakymamu
cnepytowmx ctaHgaptos: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 60745-1 n EN 60745-2-15.

VMcnonb3oBaHa npoueaypa OLeHKN COOTBETCTBUS COTNacHo
avpexkTtuse 2000/14/EG MpunoxeHue V.

YnonHomo4eHHas opraHusauus: Intertek House, Cleeve
Road, Leatherhead, Surrey KT22 7SB, Benvnko6putaxus

— Vi3amepeHHbIli ypoBeHb 3BYKOBOM MoLHOCTH: 78 AB(A)
— [apaHTMpOBaHHbLIN YpPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU:
81 nb(A)

TexHu4veckas gokymeHTaums Bmecte ¢ Produktzulassung
(cBMAETenbLCTBO O AOMYCKE M3OENUs) XpaHUTCH B rOTOBHOM
ocuce komnaHum ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

oA BbINycKa M HOMEP U3AENUSA YKa3aHbl Ha MOTOHOXHMULAX.
Waiblingen, 01.07.2016
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

no ynosiHoMo4uno

7200«45 /g//ﬂ/l\f

Thomas Elsner, PykoBoguTtens otaena ynpaBneHus
npoaykuuen n ycnyr

21.2 3apspgHbivi kabenb STIHL LK 45

[aHHbIN 3apsigHbIA Kabenb N3roToBMEH U JOMNYLLEH K
aKcnnyaTaymMm B COOTBETCTBUM CO CrieayoLWwmnmm
avpexkTtusamu: 2014/35/EU, 2014/30/EU n 2011/65/EU.
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[MonHbIV TEKCT 3asiBNeHUst 0 COOTBETCTBUM cTaHgapTam EC
MOXHO nony4utb B komnaHun ANDREAS STIHL AG & Co.
KG, Badstrale 115, 71336 Waiblingen, Deutschland.

21.3 EAC

NHdopmauns o ceptudmkaTax CoOOTBETCTBMUSA

EH[ TexHu4yeckum pernameHtam TamoxeHHoro Coto3a u
WHbIX JOKYMEHTaxX, NoATBEPXAALWNX COOTBETCTBUNE
npoaykumm TpeboBaHmam TamoxeHHoro Cotosa,
OOCTYyMHa B MHTEPHETE Ha caliTe Npon3BoAnTENS
www.stihl.ru/eac a Takxe moxeT ObITb 3anpoLLeHa no
HomMepaMm TenedoHoB 6ecnnaTHol ropsyel NMMHUN B
Balwewn cTpaHe, L 22.

22 Appeca

221 [oyepHue komnaHum STIHL

B Poccuiickoin Peaepaunu:

000 «AHgpeac WTnne MapkeTUHr»
yn. TamboBckas 12/B, og. 52

BL, «Hpopm PyType»

192007 CaHkt-lMeTepbypr, Poccus
Mopsayvas nuHna: +7 800 4444 180

22.2 lpepncrasutenbctea STIHL

B Benopyccum:
lMpeacrtaBuTenbCcTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LletkmH, 51-11a

220004 MuHck, Benopyccusa
lopsyvas nuHuna: +375 17 200 23 76
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22 Appeca

B KasaxctaHe:
MpenctaBuTensbCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytanHoBa, 125A, od. 2
050026 Anmartbl, KasaxctaH
[opsavaa nuHna: +7 727 225 55 17

23 O6wme ykasaHusi No TEXHUKE
6esonacHocTu ansg
9NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

23.1 BeepeHue

[aHHblil pasgen coaepXxuT obLime MHCTPYKLUN MO TEXHUKE
6e3onacHoCTu, NpeaBapuTeNbHO CHOPMYNMPOBaHHbIE B
eBponeickom ctaHgapte EN/IEC 60745 gns pydHoro
MOTOPU3MPOBAHHOIO 3N1EKTPONHCTPYMEHTA.

KomnaHust STIHL 06s3aHa npMBECTU AaHHbIE UHCTPYKLNN.

MHCTpyKLuMKn no TexHuke 6e3onacHoOCTH, NpuUBeAEHHbIE B
"YkasaHusix no anektpobesonacHocTu" Bo nsbexaHune
NOpaxeHUsl ANeKTPUYECKUM TOKOM, HE PacnpOCTpPaHATCS
Ha akkymMynaTopHble nsgenusa STIHL.

A NPEOYNPEXAEHNE

BHUMaTenbHO NpovecTb BCe UHCTPYKLUKU U YKa3aHUs Mo
TexHuke 6e3onacHOCTU. HeBbINONHEHNE MHCTPYKLUIA 1
yKa3aHui No TexHuke 6e30MacHOCTN MOXEeT NMPUBECTU K
MOPaXXeHUo 3NEKTPUHECKUM TOKOM, NOXapy W/Unu TaxKenbim
TpaBmaMm. CoXpaHWUTb BCE MHCTPYKLUK U YKasaHUs No
TexHuke 6e3onacHOCTM AN NOCNeayoLLero Nonb30BaHus.

Mcnonb3yemoe B MHCTPYKLUMAX NO TEXHUKEe 6e3onacHoCTu
NoHATUE "3NEeKTPOMHCTPYMEHT" OTHOCUTCA K
3NEKTPOUHCTPYMEHTAM C MUTAHUEM OT CETU (C CETEBLIM
LWUHYPOM) UNK K 3NEKTPOMHCTPYMEHTAM C MUTAHUEM OT
akkymynaTopa (6e3 ceTeBOro wHypa).

0458-717-9721-A



23 O6LMe ykasaHWs No TEXHKKe 6e30MacHOCTMN Asi ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

23.2 be3onacHOCTb Ha paboyeM MecTe

a)CnepgyeTt cogepxaTb cBoe paboyee MecTo B YACTOTE 1
XOpOoLLlOo ocBELEHHbIM. EGCI'IOPFU:I,OK nnn He oceelleHHble
paboumne 30HbI MOTyT NPUBECTU K HECHACTHbLIM Cry4Yasm.

b)He paboTaTb C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOMNACHOW BHELUHEN cpeae, B KOTOPOW HaxoasiTes
ropioumne XMAKOCTH, rasbl UNn Nbinb.
ONeKTPOUHCTPYMEHTbLI UCKPAT, YTO MOXET NPUBECTU K
BOCNMIAMEHEHWIO MbIAN UMK NapoB.

c) Mpu akcnnyatauum snNeKTpPOUHCTPYMEHTa AETU U UHbIe
nvua He JOSMKHbI noaxoanTb 6nusko. MNpu oTBREYEHNUN
BHUMaHUA MOXHO NOTEePATb KOHTPOMb Haf YCTPORCTBOM.

23.3 OnekTpobe3onacHOCTb

a) lltencenbHas BUnka aneKTPOUHCTPYMEHTA AOSKHA
nogxoauTb k po3eTke. B Bunky 3anpelleHo BHOCUTL
n3MeHeHusi. He NpUMeHATb BUINKU-NEPEXOSHUKN B
coyeTaHuu ¢ 3a3eMJIEHHbIMU SN1IEKTPOUHCTPYMEHTaMM.
Wcnonb3oBaHue BUMOK, KOTOpbIe He NoaBepranuch
N3MEHEHMIO, N COOTBETCTBYIOLLIMX UM PO3ETOK CHUKAKOT
PUCK NopaxeHna anekTpnu4eCcKknmMm TOKOM.

b) He npukacaTbcs k 3a3eMNEHHbIM NOBEPXHOCTAM,
Hanpumep, Tpybam, paguaTtopam, nnuram n
xonoaunbHUKam. B cnydvae 3azemneHus Tena
NoBbIWAETCA ONACHOCTb NOpaXeHusa aNeKTpn4ecknm
TOKOM.

C) DNeKTPOUHCTPYMEHT CrieayeT 3alyuLlaTh OT JOXAA U
Bnaru. [poHNKHOBEHWE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT

NnoBbILWWAET OMaCHOCTb NOopaXXeHna 3N1eKTPU4eCKUMM TOKOM.

d) 3anpeleHo ucnonb3oBaTtb kabenb NUTaHUA He MO
HasHa4yeHuto, Hanpumep, ANs HOWEHWSA Un
NoABELUMBAHUSA ANEKTPONHCTPYMEHTA nnn aAns
M3BJI€YeHUs1 BUJIKU U3 po3eTku. [Npoeop 6epeyub ot
BbICOKUX TemrnepaTyp, nonagaHusa Ha Hero macna, ot
KOHTaKTa C OCTPbIMN KPOMKaMm1 Uiy NOABWXXHBIMM
aetansMmu yCcTpoucTBa. [NoBpexaeHHble UK cnyTaHHble
NPoBOAA MOBLILLIAKT ONACHOCTb NOPaXeHUs!
SNEKTPUYECKNM TOKOM.

0458-717-9721-A

pyCccKkmii

e)MNpu BbINONHEHUN paboT C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM Ha
OTKPbITOM BO3[lyXe crnefyeT UCnosb30BaTh TOMbKO
yanuHuTenbHble kabenu, npegHasHavYeHHble ans
HapyXHbIX paboT. icnonb3oBaHue yanuHMTensHoro
kabens, npegHa3Ha4YeHHOro AN HapyXxHbix pabor,
CHMXaeT OMacHOCTb NOPaXKeHUs INEKTPUYECKNM TOKOM.

f) Ecnu aKkcnnyaTauum anekTpoUHCTPYMEHTa BO BaXKHOA

cpefe usbexaTb HEBO3MOXHO, TO CrieayeT UCnosb3oBaTh
AudbdepeHumnanbHbli aBTOMaTUYECKUI BblKIIOYaTEb.
Ncnonb3oBaHne auddepeHumansHOro aBToMaTuyeckoro
BblKNO4YaTend CHMXaeT OnacHOCTb NopaXeHunq
ANEeKTPUYECKMM TOKOM.

23.4 bBbesonacHOCTb nogen

a) BbITb BHUMaTeNbHLIMK, BO Bpemsl paboThbl cneavTs 3a
CBOMMM AENCTBMAMU U oOpaLaTbCs ¢
ANEeKTPOMHCTPYMEHTOM 06aymaHHO. 3anpeLeHo
Nonb30BaTbCA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM, HaXOAACh NOA,
BNUSIHUEM HAPKOTUKOB, afikorosisi Uiin MeguKameHTOB.
HeBHUMaTENbHOCTbL NPY NOJSIL30BaHUM
3MEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBMam.

b)HocuTb cpeacTea nHaMBUAYyanbHOW 3aluThl U BCeraa
HageBsaTb 3alUTHbIe 04ku. HowweHne cpeacTs
WHAMBMUAYaNbHOW 3awWwuThl, HANPUMEp, pecnmpartopa,
HecKonb3sLWen 3aLlnTHOM 006YBHN, 3aLLMTHOM Kacku 1
HayLWHWKOB B 3aBMCMMOCTMN OT BUAA U NPUMEHEHUS
SMEKTPOUHCTPYMEHTA, CHMKAET ONaCHOCTb NOMNyYeHNs
TpaBMm.

c) UsBeraTtb HenpegHamepeHHOro BkntoveHus. Npexae yem
B35iTb 3MEKTPOUHCTPYMEHT B PYKWU, MEPEHOCUTL €ro Unm
NoACOeOUHATL K 9NeKTPOCcCeTU U/MNN akKyMynaTopy,
cnenyet y6eaAUTLCS, YTO SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIKMIOYEH.
Ecnu npu HoWeHUN 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA nanew, pyku
HaxoAMTCs Ha BbIKMOYaTene Unu BKIOYEHHOE
YCTPOWCTBO NOACOEANHAETCH K CETM SNEKTPONUTaHuS,
9TO MOXET NPUBECTU K HECHACTHBIM CryYasMm.

d)MNepen BknoYeHNEM aNeKTPOMHCTPYMeEHTa ybepute

perynMpoBOYHbIE UHCTPYMEHTbI UMW raeyHble Koy,
MHCTPYMEHT Mnu KoY, HaxoAsaLWmMIics BO BpaLlatLencs
4YacTu YCTPOWCTBA, MOXET CTaTb MPUYMHOW TPaBMbI.
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e)3beraTb HeeCcTeCTBEHHOrO NOMOXeHNA Tena. 3aHnMaTb
YCTOWUMBOE MOSNOXKEHUE U NOCTOSAHHO COXPaHATb
paBHOBecue. OTO MNO3BOMSET Nyylle KOHTPONUpoBaTh
3MEKTPOUHCTPYMEHT B HENPEABUAEHHbIX CUTYyaLMsaX.

f) Hocute Hagnexaiyyto ogexay. He HOCUTL NPOCTOPHYIO
opexay wnu ykpaweHusi. He gonyckaTe nonagaHnsi BOnoc
W oaexabl B NOABWXKHLIE 9NEeMEHTbI YCTPOCTBA.
CeobGopgHas oaexnaa, ykpalleHUs unv AnvHHbIE BOMOCHI
MOryT nonactb B NOABWXHbI€ 3NTIEMEHTbI yCTpOﬁCTBa.

g) Ecnv Bo3amMoXXeH MOHTaX MNbliieoTcackiBaloLWmX 1
nbirfieynasnuealoLLmMX YCTPOICTB, UX criepyeT
NoACOEAMHATb U UCNONB30BaTh HaaNexawmm o6pasom.
MprvMeHeHVe NbineoTcackiBalOWEro YCTPOMCTBa MOXET
CHU3WTb Yrpo3y Ans 340POBbS, Bbl3BAHHYIO
obpa3oBaHMeM Mbinu.

h)He nogpaBaiitecb o6mMaH4YMBOMY HyBCTBY 6€30nacHOCTU
U He npeHebperaliTe npaBunamyu TexHUKM GesonacHocTH
npu paboTe C aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, Aaxe byayun
XOPOLLIO 3HAKOMbI C HUM. HEOCTOPOXHbIE AelCTBNS MOTyT
NPUBECTM K Cepbe3HbIM TpaBMaM 3a AONN CEKYHAbI.

23.5 TMpumeHeHne n obpaleHre ¢
SNEKTPOMHCTPYMEHTOM

a)He nopsepratb ycTpoiiCcTBO neperpyskam. MpUMeHsiTbL
ANEKTPOVHCTPYMEHT, NpeAHa3HauYeHHbI ANnsi KOHKPETHOWM
pabotbl. C nogxoaawmum MHCTPYMeHTOM paboTta byaer
BbINOJHSATLCS B 3ajaHHOM Juana3oHe MOLLHOCTEN
3 PEKTMBHEE N HaOEXKHee.

b)Hwu B k0Oem cny4ae He nonb3oBaTbLCS
3NEKTPOVHCTPYMEHTOM C HeUCMpaBHLIM BbiKIoYaTenem.
He BknoyaoWwmincsa nnu He BbIKNOYaOLWMIACA
3M1EKTPOMHCTPYMEHT OMaceH v NOANEXNT PEMOHTY.

C) BbIHYTb BUIKY U3 pO3€TKW U/UIMK U3BMNeYb CbeMHbI
aKKyMynsiTop, Npexzae 4eM BbINOSTHUTb PerysimpoBKy,
3aMEeHUTb KOMNMEKTyLWune unm yépartb yCTPOWCTBO.
[aHHble Mepbl NPeJOCTOPOXHOCTM NpeaoTBpaLlatoT
HenpeaHaMepeHHbIN 3anycK aNeKTPOMHCTPYMEHTa.

d) XpaHuTb HEUCNONb3yeMbIe ANEKTPOMHCTPYMEHTLI B
HeJoCTynHOM Anis feTein mecte. He gonyckatb K
aKcnnyaTaumMm ycTpoincTBa nuu, Kotopble He 06y4eHbl
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06pau.|eHM|o C HUM NNBO He 03HAaKOMMIIUCL C JaHHbIMU
WHCTPYKLUUAMMU. B PyKax HeonbITHbIX nonb3oBartenen
QNMIEKTPOUHCTPYMEHTbLI NpeacTaBnAlOT ONacHOCTD.

) BbinonHATL Hagnexalyee TexobcnyxueaHue

3NEKTPOUHCTPYMEHTA U BCTABHOIO MHCTPYMEHTA.
MpoBepsATb 6€30TKa3HOCTb PaboTbl NOABUKHbIX
3J1IEMEHTOB, YAOCTOBEPUBLLMUCH B OTCYTCTBUM 3aefaHus,
MONOMOK MSN NOBPEXAEHWI, KOTOPble MOTyT Cka3aTbCsl Ha
paboTe nHctTpymeHTa. Mepepn akcnnyarauuen
ANEKTPOUHCTPYMEHTA crefyeT OTPEMOHTUPOBATb
NnoBpeXAeHHbIE aneMeHTbl. MHorve HecyacTHble cnyvau
ABNAKTCA cneacTtBMemM HeHagnexawero TeXxHn4eckoro
06CNyXMBaHUS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

f) Pexyline UHCTPYMEHTbI cofepXaTb B YUACTOM M OCTPO

3aTOYEHHOM COCTOSIHUU. PexyLume MHCTPYMEHTHI,
KOTOpble MPOLUMKN Haafexaliee TEXHNYecKoe
o6cnyxvBaHWe U UMET OCTPO 3aTOYEHHbIE pexyLine
KPOMKMU, pexe 3aLUeMNSTCs U nervye HanpasnsoTCs.

g) MpyMeEHSTE 9NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXHOCTH,

BCTaBHbIE MHCTPYMEHTbI U T.M. B COOTBETCTBUM C
HacTOALWMMU MHCTPYKLMaMU. Mpu skcrinyaTaumm
YUMTbIBaTb YCNOBUS U BUJ, BLINOSTHAEMOM paboThl.
Mcnonb3oBaHne 351eKTPOMHCTPYMEHTA He MO HasHa4YeHuo
MOXET MPUBECTU K OMACHLIM CUTYaLUsAM.

h) CogepxaTb PyKOATKM U UX MOBEPXHOCTU B CYXOM U

YMCTOM COCTOSIHUM, HE AONYCKATb UX 3arpsi3HEHUs]
MacroM U cmaskoi. CKOnb3Kkne pyKoSaTKU He
obecneynBatoT 6e3onacHyto paboTy 1 KOHTPONb
3MEeKTPOUHCTPYMEHTa B HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLUsIX.

23.6 [MpumeHeHwe v obpaLleHne C akKkyMynATOPHbLIM

MHCTPYMEHTOM

a) 3apsxaTb akKyMynaTopbl TONMbKO B 3apAAHbIX

yCTpoWcTBaXx, peKkoMeHayeMblX uarotosutenem. Mpu
NCMoJIb30BaHNM 3apsiAHOro YCTPOMCTBA,

0458-717-9721-A
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npegHa3Ha4YeHHOro AN onpeferneHHoro Tuna
aKKyMynsiTopoB, C APYTMMU akkyMynsiTopamm,
CYLLECTBYET OMaCcHOCTb BO3ropaHus.

b) B aneKTpOMHCTPYMEHTaX pa3peLlaeTcsl NPUMeHsTb
TONbLKO NpefHa3HauYeHHbIE AN HUX aKKyMYyNsATOPbI.
WNcnonb3oBaHune Apyrux akkyMymnsiTOpOB MOXET NMPUBECTH
K TpaBmam v BO3ropaHuio.

c) Heucnonbsyembie akkymynsaTopbl cneflyeT XpaHuTb Ha
6e3onacHOM pacCTOsiHUM OT CKPENOK, MOHET, KIo4en,
reosgei, 6onToB M ApYrMx Menkux MeTannnyeckmx
npeamMeToB, KOTOPbIe MOTYT NePeMKHYTb KOHTaKTbI.
KopoTkoe 3amMblkaHue Mexay KOHTaKTamu akkymynstopa
MOeT MPUBECTU K OXXOram Uiy BO3ropaHuio.

d) MNpu HenpaBUILHOM WUCMOJIb30BAHUMN U3 aKKyMynsATopa
MOXET BbITEKaTh KUAKOCTb. U36eratb KOHTaKTa ¢
XugkocTblo. MNpu cny4YariHOM KOHTaKTe CMbITb Bogow. Mpn
nonajaHum XnaKocTu B rnasa cnegyet obpatutbes 3a
NOMOLLLIO K Bpady. BeiTekarowas akkymynaTopHas
XKUAKOCTb MOXET BbI3BaTb pasApaKeHUe KOXU U OXOrU.

e)He ucnonbsoBaTtb NOBpeXOEHHbIE UMK
AebopMUpOBaHHble akKyMYMATOPbI. [oBpexaeHHble uUnu
[edOopMMNPOBaHHbIE aKKyMYMsATOPbl MOTYT CTaTb
MPUYMHON HELITATHOW CUTyauMnU U NPUBECTM K
BO3ropaHuio, B3pbIBY UMV TpaBMam.

f) He nopBepratb akkyMynsTop BO3AEMACTBUIO OTHA MU
CIULLKOM BbICOKUX Temnepatyp. OroHb unv remnepaTtypbl
Bbilwe 130 °C (265 °F) moryT npuBecTu K B3pbIBY.

g)CnenoBaTtb BCEM UHCTPYKLMAM NO 3apsaKe U HUKOraa He
3apsikaTb aKKyMynsiTOp U aKKyMymnsiTOPHbIA
WHCTPYMEHT Npu TemnepaTtypax, BbIXOAALMX 32 Npeaensl
AonycTUMOro AuanasoHa, ykasaHHOro B PyKOBOACTBE No
akcnnyartauyuu. HenpasunbHasi 3apaaka unu 3apsiaka npu
TemnepaType BHe JOMYCTUMOro AvanasoHa MoXeT
paspyLwnTL aKKyMysaTOP M NOBLICUTL PUCK BO3ropaHus.
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23.7 TexHunueckoe obcnyxvBaHve

a)MopyunTb PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
KBanuuuMpoBaHHOMY CneLuanucTy, MCNonb3oBaTh Ans
pPEeMOHTa TOSNbKO OpUrMHanbHbIe 3anacHble YacTu.
Bnarogaps aTomy obecneynBaeTcsi 6e3onacHoCTb
9MNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

b) TexHnuyeckoe obcnyxmBaHme NOBpPEXAEHHOro
akKymynsiTopa 3anpeueHo. Jlioboe TexHuyeckoe
obcnyxuBaHne akkyMynsitopa AOSKEH NPOM3BOAMUTL
TONbKO NPOM3BOAMTENb UMK Cry>0a Noaaep>KKn
KINMNEeHTOB.

23.8 WNHcTpyKkumm no TexHuke 6esonacHOCTU Npu
aKcnnyataumMm MOTOHOXHUL,

— [epxatbcsi Ha 6e3onacHOM pacCcTosiHMKM OT HOoXa. Bo
Bpemsi paboTbl HOXa He MNbITaTbCsA YAanUTb yxe
obpesaHHbIl Ny yaepxxuBaTb o6pesaemblii Matepuan.
3axaTblit obpe3aHHblii MaTepuan yaansaTb TONbKO nocne
BbIKIIOYEHUs ycTponcTBa. MrHoBeHHas
HEBHMUMATENIbHOCTb Npu aKkcnnyaTaunum MOTOHOXHUL,
MOXET MPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

— MOTOHOXHWLbI criegyeT NEPEHOCUTb 3a PYKOSITKY Npu
HenoABWXHOM Hoxe. [pu TpaHcnopTUpOBKe Unu
XpaHeHUN MOTOHOXHMUL, 06si3aTeNbHO ycTaHaBIMBATb
3aLUTHBbIN KOXyX. OcTopoXHoe obpalleHune ¢
YCTPOWCTBOM NpefoTBpaLLiaeT OnacHoOCTb
TPaBMUPOBAHUS HOXOM.

— OnEKTPOMHCTPYMEHT crieyeT yAepXXUBaTh 3a
U30MMpoBaHHbIE MOBEPXHOCTU PYKOSITOK, MOCKONIbKY HOX
MOXET KOCHYTbCSl CKPbITOM aMeKTponpoBoAku. B cnyyae
COMPUKOCHOBEHUSI HOXa C 3NEeKTPONpPOBOAKOW Nof
HanpsbKeEHWEM OHO MOXET MOABUTCS HA MEeTannmMyeckmx
3neMeHTax yCTPOWCTBa M NPUBECTU K MOPaXKEHUIO
3NEKTPUYECKUM TOKOM.
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